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MapTbiHtok A.T1.

CTPATEIMS KAK BA30OBbIA UHCTPYMEHT
KOrHATUBHOIo AHAJITIM3A KOMMYHUKALIUU

B cmambe npednpuHsima nonbimka uHmezpayuu MoHIMuUs KOMMYHUKamueHoU cmpame-
2uu 8 cucmeMy MOHAMUU KoeHUmMuUeHou nuHaeucmuku. OBOCHO8aHO MPUMEHEHUE Mako2o
UHCMpYMeHmMa KO2HUMUBHO20 aHarnu3a KOMMYyHUKauuu, Kak cueHapul KOMMYHUKamueHoU
cmpameeauu.

Knrodeenle criosa: KOMMyHUKamueHasi cmpameausi, KO2HUMUBHbIU aHasu3, UHmepakmue-
HbIU cyeHapud.

Mapmunrok A.[l. Cmpameeia sik 6asoeull iHCMpyMeHmM KO2HIimueHo20 aHanisy
KOMYHiKauii. Y cmammi 30ilicHeHa cripoba iHmeapauii ToHsmmsi KoMyHikamugHoi cmpameaii
8 cucmemy rMoHAMb KO2HIMuUBHOI niHegicmuku. OO6rpyHmMoe8aHo 3acmocCy8aHHsT Makoz20
IHCmpyMeHma Ko2HImueHOo20 aHarisy KOMyHiKauil, ik cueHapili KoMyHikamueHoi cmpameail.
Knroyoei cnoea: KomyHikamueHa cmpameeisi, KO2HImueHuUl aHarnis, iHmepakmueHul
cyeHapid.

Martynyuk A.P. Strategy as a basic instrument of cognitive analysis of communication.
The article attempts at integration of the communicative strategy concept into the framework
of cognitive linguistics. It makes a case for application of such an instrument of cognitive
analysis as a script of communicative strategy.

Key words: communicative strategy, cognitive analysis, script.

B nocnegHee Bpemsi B NMMHIBUCTUKE YTBEPXKAAETCHA B3NN Ha cTpaTeruo
kak 6asoBoe MOHATME KOMMYyHMKauuwn. CTpaTternto onpenenstot B TepMuHax
KOMMYHMKaATUBHOTO HaMepeHusi roBopsaLero, cOpMMpPOBAHHOIO Ha OCHOBE
00LLEero KOMMeKTUBHOIO 3HaHMsl O cnocobax noBedeHus B OOLLECTBE; OLEHU-
BaHMUs HAMEPEHUS Kak afeKBaTHOro OOCTMXXEHUIO KenaeMblX CoLMarnbHO 3Ha-
YMMbIX Lenen obLLeHNs B er0 KOHKPETHbI MOMEHT; peanu3aumm HaMepeHus
BepGanbHbIMK cnocob6amm; OCMbICIIEHUS 3TON peanusaunm BCEMU y4acTHUKaMu
KomMMyHuKkaumm [9, 107].

OToT B3rngaa 6a3npyeTtca Ha NPU3HaHMM KOTHUTUBHBIX OCHOBaHUI KOMMYHU-
KaTMBHOIo AencTBus / B3anMoaencTBus.

B coBeTckoM NUHIBMCTUKE 3adada pa3padoTku NMUHIBUCTUYECKUX MOOENen
Krnacca «MblcIib — coobLleHMe» Oblna noctasneHa euwle B Hadane 80-x rogos
MPOLUSIOro BEKa: «MbICMb OOMMKHA ObiTb MPOTUBOMNOCTABIIEHA CMbICIY KaK WH-
TennekTyanbHbI CTUMYA, CTapTeP ANHAMUYECKN Pa3BMBatOLLErOCA BO BPEMEHM
aKkTa <...> OKOHYaTernbHOMY pesyrnbTaTy, NpoaykTy atoro akta» [3, 32]. OcHoB-
HbIM YCNOBMEM MOCTPOEHUS TaKOro poda mogenen 6bino NpUHATUME rMNoTesbl,
4YTO ceMaHTMYeckue NpeacTaBrneHns ecTb MULb «TEHW NeXallunx B MX OCHOBE
MbICITUTENBHbBIX CTPYKTYpP» [Tam xe].

Ota rmnotesa 3epkanbHO OTpakaeT 6a3oBble NOCTYNaThl KOTHUTUBHOWN NNHT-
BUCTMKWN, B YACTHOCTU, NpeaCcTaBleHne o I3bIKOBOM 3Ha4YeHUU Kak npodykKme
KoHyenmyanu3sayuu. KoHuenTtyanusaumsi npeacraBnseTcsi npoueccoM nHde-
PEHLWNOHHOWN NPUPOAbI, B KOTOPOM SA3bIKOBbIE €ANHULIbI UCMOSTHSOT POrb TpUrre-
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POB LENoro psaa KorHUTUBHbBIX Onepauni ¢ NPUBMEYEHNEM LMPOKOTO SHLMKITO-
negmyeckoro 3HaHus MHTepnpetartopa [17; 22; 23; 24].

Teopwus KoHUeNTyanu3auum oTBe4aeT Ha BOMPOC O NPMpoAe 3HAYEHUSA Kak
docmosiHusi uHOugudyarnbHO20 co3HaHusl. Ewe 6onee BaXHbIM ANA KOrHUTUB-
HO-KOMMYHWKaTUBHOIO MOHWUMAaHWS CcTpaTerMm npeacTtaBnsaeTca akueHTUpo-
BaHME «UHTEPCYObEKTUBHON NPUPOAbI S3bIKOBOrO 3HAYEHUNA» Kak O0CMOSIHUS
g83aumoldelicmeyroujux co3HaHul. Takaa TpakTOBKa XapaKTepHa Ans npencra-
BUTENEN NCUXONUHIBUCTUKN [1], @ TakKe MHTErpaLmMOHNUCTCKON NIMHIBUCTUKN [5;
20], onpegensowmx 3Ha4YEHNE Kak KOTHUTUBHbBIN (heHOMEH, NOPOXAaeMbIn 00-
NacTbio KOTHUTUBHbBIX B3aMMOAENCTBUIN OPraHM3MOoB (CO3HaHMWI) «B YHUBEPCYME
nHTepcybbekTHoro guckypca» [5, 153].

B3rnsag Ha s3biK Kak «onpeaeneHHbI Bug COBMECTHOW AeATENbHOCTU, UHTE-
rPUPOBAHHOM B KOMMSIEKC KOMHUTUBHBLIX MPOLIECCOB CHOXHOW ANHAMUKNY [6, 63]
N, COOTBETCTBEHHO, HA KOMMYHUKALMIO KaK «yCUMWS MO YCTAHOBMIEHMIO OBLLMX
OPWEHTUPOB B TOW UIM UHOW CUTyauuu B3ammopencteua» [5, 153], HanpaBneH-
Hble, B KOHEYHOM UTOre, Ha COXpaHeHNe 3KONMOrMYECKON CUCTEMbI «OpPraHnu3m —
mMup» [21], obocHoBbIBaeT 6€3yCnoBHYI0 YesieHarnpaesieHHocmbs / Momueupo-
8aHHOCMb U pea2ysiimu8HOCMb KOMMYHUKamMueHo20 (e83aumMo)delicmeausi.

Peub ngetr He 06 MHTEHUMOHaNbLHOM peYeBOM BO3OENCTBUM, a O peayris-
mueHoU npupoode s3bika-KoMMyHuUKauyuu [7, 12] Kak COBMECTHOW YernoBeYeCcKon
JeatenbHOCTU, nopoxgatowen pasym [12, 305], T.e. CBONCTBO M3BreKaTb WH-
dhopmaumio 13 oKpy>KatoLLLero Mmupa 1 ncnonb3oBaTtb ee cebe Ha 6naro [6, 58].

B Takom TONKoBaHWM KOMMYHUKaATUBHAsA OEeATENbHOCTb MHIEPEHTHO CTpaTe-
rMyHa, NOCKOSbKY OHa Bceraa nogymHeHa uensiM, MOTMBMPOBaHHbIM MCKOHHBIMU
coumanbHo-61monornyeckumm NoTpebHOCTAMN YenoBeka.

B cBoe Bpems, paccmaTtpuBasi BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUS TAKOrO WMHCTPY-
MEHTa KOTHUTUBHOIO aHanm3a kak openm B uccrneqoBaHuy pedeBblX cTpaTerun,
0O.C. Uccepc ycmatpusana npobriemy B TOM, YTO «Aaneko He MOMHOCTbIO Bbl-
ABMEHbl CBA3N Mexay PperiMOM, C OAHON CTOPOHbI, Y TAKUMU TPaASULMOHHBIMM
NMHIBUCTUYECKMMM KaTEropusiM1, Kak 3Ha4yeHne crnoBa, 3HaYeHne NpeanoxeHus,
3Ha4YeHMe rpaMmMaTMYecKon Kateropmm, — ¢ Apyron. Mano naydeHbl BO3MOXHOCTM
NPUMEHEHNS1 CEMaHTUKM OperMOB B NparMaTtuyeckomM aHanmse» [2, 92].

PeweHne atnx npobnem 3anoxeHo B 6a30BbiX MpUMHUMNAX KOTHUTUBHOWM
NIMHIBUCTUKM, NEXaLLMX B OCHOBE NMOHMMaHMUA 3bIKOBOTO 3HAYEHUs Kak NPOayK-
Ta KoHUenTyanuaauum.

CornacHo Teopun KOHUENTYyanu3aLmm, S3bIKOBble 3HaKN Ha4enaTCs CMbIC-
NIOM «OH-NaviH» B aKT€ KOMMYHMKaLMN Ha OCHOBE KOrHUTUBHbIX onepauumn nH-
depeHUMOoHHON npupogbl. [lonyvyeHHoe WHMEepeHUMOHHOe 3HaHue (purport)
oTobpaxaeT BeCb NPeALleCcTBYOLLMI ONbIT KOHCTPYMPOBAHUSA CMbICa AAaHHOIO
A3bIKOBOIO BbIPaXX€HUSA B CUTyaLUMM KOMMYHUKATUBHOIO B3auMOLENCTBUS U MO-
anduumnpyeTcsa 3gecb U cernyac rnog BnusiHuemM Hosoro onelita [15, 101].

NHdepeHUMM BIBOAATCA C Y4ETOM KOHBEHLIMOHASBHOIO KOHLENTYarnbHOro
COAEPXaHUA, aKTUBUPYEMOTO A3bIKOBbIM BblpaXKeHNEM (NEKCUYECKOro KOHLen-
Ta), SHUUKNONEAMNYECKNX 3HAHWM, YaCTblO KOTOPbIX €CTb 3TO KOHBEHLMOHAIb-
HOe KOHLeNnTyanbHOe codep)XaHue, a Takke BCeX KOHTEKCTyarnbHbIX napame-
TPOB KOMMYHUKATMBHOIO aKTa.
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TepMUH «KOHTEKCT» OTHOCAT KO BCEM BO3MOXHbIM COCTaBSOLLMM KOMMY-
HUKaTUBHOIO aKTa, KOTOpble MOTyT BANATb Ha MHTEpNpeTaumio.

TpaOVUMOHHO pa3rpaHMYnBalOT NIMHIBAmNbHbBIA U 3KCTPaNMHrBanbHbIN KOH-
TEKCT.

JluHzearnbHbIl KOHMEKCM BKIKOYAET: a) A3blIKOBOE BbIpaXXeHWe, akTUBUPY-
lollee B CO3HaHMM MHTepnpeTaTtopa KOHBEHLUMOHaNbHOE KOHLUenTyanbHOoe Co-
AepxXaHue (nekcuyeckun koHuenT); 6) npeanoxeHve-BbiCKasbiBaHWE, B pamKax
KOTOPOro ynotpebneHo 3To A3bIKOBOE BbipaXKeHWE; B) BECb NMPeaLIeCcTBY LN
TEKCT, @ B HEKOTOPbIX CIy4asXx N MHTEPTEKCT, OPUEHTUPYIOLLMI MHTEpNpeTaTopa
Ha Ty NN NHYI0 NHTEPNpPEeTaLMIO.

Kak cnpaBeanueo otme4vaeT .M. Koneraesa, cnmcok napaMeTpoB 3Kkcmpa-
JIlUH28aIbHO20 KOHMEKCMa KOMMYHUKaTUBHOIO akta 0603puM Nulb TeopeTu-
yeckun. «OH BKNntovaeT B cebs Kak NpMpogHble, aHTPONOMETPUYECKMNE U NCUXore-
HeTu4eckue (nor, Bo3pacT, TanaHT), Tak U coumanbHo obpeTaemble (00ydeHne)
napamMeTpbl; Kak BHYTPEHHWNE, NCUXonornyeckne (Hann4me/oTcyTcTeme yCTaHOB-
Kn Ha obLleHne, Hanu4me MOTUBA UM TONbKO peakumun), Tak U BHELIHWE ak-
Topbl (Brorpaduyeckme, npodeccmoHasnbHble 1 Npoyne NobyXaeHus); Kak crno-
cobbl kogndmkaumm coobeHns (YCTHbIN / MMCbMEHHbIN, eCTECTBEHHbIN A3bIK /
NCKYCCTBEHHbIE 3HAKOBblE CUCTEMbI), TaK M LeNb KOMMYHUKATMBHOIO akTta (co-
obLeHve, Bo3aencTeue, ybexaeHme v T. 4.); Kak peructp B3avMMOOTHOLLEHWUN
cybbekTta n obbekta (oduumansbHble / HeourumanbHbIE), Tak U XapakTep pe-
dhepeHTHOro NPOCTPaHCTBA, OTpaxaeMoro B coobLieHun (peanbHOCTb / KBa3u-
peanbHOCTb) U T.4., U T.N. Bce atn 6eckoHevHble ycnoBusa atoT 6eCKoOHeYHoe
4YNCNO KOMOMHAUUIA, CYLIECTBEHHO BIIMSIOLIMX HA akTyanu3aumio KOMMYHMKa-
TUBHOW NOTEHUMM nHgueugay [4, 8J.

MpennpuvHMMas NONbITKY CUCTEMAaTM3aUnn 3TUX NapameTpoB, peneBaHTHOM
ANA KOTHUTMBHO-KOMMYHVMKaTUBHOMO aHanu3a, 3KCTpanuHreasrbHbIi KOHTEKCT
AenvM Ha NepuenTUBHBIN U NCUXUYECKUIA.

lMepyenmuegHbIli KOHMEKCM OXBaTblBaET BCHO 3KCTparvHreanbHy UHpop-
MauMio, NMOCTyNatoLLyt0 Yepe3 CEHCOPHbIE KaHanbl B MOMEHT KOMMYHUKaTUBHO-
ro B3aMMOAENCTBUSA, Npexae BCero, NpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHbIE NapaMeTpbl
KOMMYHMKaTUBHOIO akTa, KOnmM4yecTBo / pu3nmyeckne n ctaTtyCHoO-poneBble Xa-
PaKTEPUCTUKM YHACTHUKOB, X (PU3MYECKOE M NCUXMYECKOE COCTOSIHUE, UX He-
BepbanbHble KOMMYHUKATUBHbIE AEACTBUS.

MapameTpbl NepUENTUBHOINO KOHTEKCTa MOrYT BNUATb Ha MHTEpNpeTauuio,
NYLWb CTAHOBSACH YaCTbHO MCUXMYECKOrO KOHTEKCTa KOMMYHMKATUBHOIO aKTa, T.e.
nepuenTnBHO-adEKTUBHO-KOTHUTMBHOIO ONblTa MHTEpNpeTaTopa, NnpuobpeTa-
€MOro Kak B npouecce coumanmsaumm, Tak 1 34ecb U cenvac B akte KOMMYHU-
Kauuu.

BaXXHO MoAgYepKHYTb, YTO B HALEM MOHUMaHUN MCUXUYECKUA KOHTEKCT
BKIMOYAET HE TOMbKO SHLMKIONEANYECKME 3HAHMSA O TOM UM MHOM bparMeHTe
Mupa BO BCEM MHOroobpasmmn CBs3e M OTHOLUEHWMW, HO TaKkKe U JIMHIBUCTU-
YyecKue 3HaHUSA, N KpoMe TOro, AMOLIMOHArbHbIE NEPEeXnBaHUA 1 OLUeHKN. Becb
3TOT ONbIT POPMUPYETCA MO 3aKOHAM MCUXMYECKON AEeATENbHOCTU MHAMBMAA
Nno4 KOHTPOSIEM HOPM N OLEHOK, BblpabaTbiBaeMbIX COLMYMOM, U LUNPE — Kyrlb-
Typow [1, 434].
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TpaguunoHHass Moaernb CTPYKTYPHOW OpraHn3aumm KOMMYHUKaTMBHOIO
akta (cm., Hanpumep, [14, 25] n ap.) BNonHe covamepuma C npegnaraembiv
NMOHMMaHMEeM KOHTEKCTa KOMMYHUKATMBHOIO akTa, MOCKOSbKY aKUEHTUpYeT ero
WHTEPaKTUBHYIO Npupogy. B CTpyKTypHOM nnaHe KOMMYHWKaTUBHBIN akT npea-
cTaBnsieTca Kak 06MeH KOMMYHUKATMBHbIMU Xo4amu, T.e. BepbanbHbIMK / He-
BepbanbHbIMM AENCTBUAMN KOMMYHUKAHTOB, NPUBOSALLMMU K peanv3auumn Tou
U MHOM KOMMYHMKATUBHOW LIENN 1 NpoABUraloLLMMn KOMMYHUKaTUBHOE B3a-
nMogencTBme K AOCTVXKEHMIO Takon Lenn. KOMMyHVKaTUBHbIE XO4bl MOTYT CO-
CTOSATb U3 OAHOIO UMW HECKOSTbKMX BbICKa3blBaHUN.

MpencTtaBnsieTcq, YTO NOHMMaHWE KOMMYHUKATUBHOIO akTa Kak KOTHUTMB-
HOro peHoMeHa npepnaraeT pewweHne npobnembl eguHNUL, CTPYKTYPUPOBAHNSA
N aHanu3a KoOMMyHuKauun. Kputnka pedeBoro akta, NpeTeHAayloLwWero Ha aToT
cTaTycC, Kak pa3 1 CBsi3aHa C TeM, YTO MNOHSATME «peveBon akT»: 1) He oTobpa-
XaeT UHTepCcyObeKkTHOM Npupoabl KOMMYHUKaUMK (ped4eBO akT, onpeaernsio-
LLMACA UCKIIOYUTENBHO HaMEPEHUAMUN FOBOPALLENO, BbIBOOUT U3 (hOKyca BHU-
MaHWA pacno3HaBaHNE KOMMYHUKATUBHbBIX HAMEPEHUI cryLwiaTens); 2) UrHopu-
pyeT «OUHAMUYECKYI0 M CTpaTermvyeckyto CyLHOCTb €CTECTBEHHOrO pPeyeBoro
obwweHna» (pedeBble akTbl BbiAENSATCA 6e3 ydeTa AMHAMUKN «TOYKM 3pEHUS
KOMMYHUMKAHTOBY», BbISIBNAIOLWENCA NPU pasBopayMBaHMM KOMMYHUKATMBHbIX
CTPYKTYP); W, rmaBHoe, — 3) He B NOSIHOM Mepe y4nUTbiBaeT porib KOHTEKCTa [8,
364-368].

CornacHo xapakTepy nNpeaMeTHoOn obnactu, SHUUKNONEeANYEeCcKNe 3HaHus,
ABMNSAOLWMNECH YaCTbIO NCUXMYECKOrO KOHTEKCTA KOMMYHUKATUBHOMO akTa, noA-
pasgensiem Ha OHTONOrnYeckne u (JIMHIBO)3TONOrMYecKme.

OHTonornyeckme 3HaHua («3HaHus YTO») BkNoYaT MHAOPMALMIO Kak O
CYLLIHOCTAX peanbHOro / haHTa3nmHoro Mmpa, K KOTopbiM OTCbINaeT BbiCKa3biBa-
HWe, T.e. 0 peghepeHmHoU cumyayuu, Tak n 06 ydacTHUKaxX KOMMYHUKamueHoU
cumyauuu.

JTonornyeckme 1 NMHrBoaTonormyeckne sHaHms («3HaHnsa KAK») npeacrae-
NAT cobon CTepeoTUnHbIE MOAENN COLMAnbHOro M KOMMYHUKaTUBHOIO NoBe-
AEHWS, COOTBETCTBYOLWME ObITYOWMM B JAHHOM CounymMe npeacTtaBneHnsm ob
3TONOMMYECKNX (STUYECKNX) N NIMHIBOSTONOIMYECKNX (KOMMYHUKATUBHBIX) HOpP-
Max.

N.N. YecHokoB Ha3blBaeT TaKoro poga 3HaHUs NoBegeHYEeCKMMU KOHLen-
TamMu — OTPaXEHHbIMW B CO3HAHUN UHOUBMAA MOAENsIMM NOBeAEHMS (OeaTenb-
HOCTW), KOTOPbIE OMUCBLIBAKOTCA B TEPMMHAX COLMANbHOIO B3anMogeENCTBUSA — C
TOYKWN 3pPEHUS MOTMBA, LIENN, a Takke cTpaTermm n TakTuk nx goctmxkeHns [10]
(cm. Takke passutme Teopumn W.C. LeedeHko [11]). Peanusaunsa noBegeHye-
CKMX KOHLUENTOB MOHMMAETCA KakK OCO3HaHHasA LeneHanpaBrieHHasi 3HakoBas
AEeATENbHOCTb, CBA3aHHAs C BbipaXKeHNEM UCCreqyeMoro KoHLenTa B NpakTuke
coumanbHOro B3aMMOAENCTBUSA.

B kayectBe npuvmepa noBegeHYECKOro KoHUenTta NpuBOAUTCA KOHUEeNnT
MECTb, peanusytowmics B «BUHAUKTMBHOMY» AucKypce. Llenbto npegnuckisa-
emon koHuentom MECTb geatenbHocTh siBnAeTca npeobpa3oBaHne KOMMYHU-
KaTMBHOro NPOCTPaHCTBA M yCTaHOBMEHWE rpaHuLbl, oTaenstowen ceoe (6es-
onacHoe) oT vyxoro (BpaxaebHoro). [loctnxeHune uenn obecnedmsaeTcs cTpa-
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TEMMAMN YCTPaLLUEHUS U NEpBEpPCUN, T.e. HAHECEHUN yrpoxarowemMy obbekTy
hn3nyeckoro n/mnm mopanbHOro Bpeaa, a Takke TakTMKamun yrpo3sbl, 3ronoxe-
naHus, n3rHannsg, nopyraHus. lNpumepom OUCKYPCMBHOM peanusaumm KoHuenTa
MECTDb cnyXuT nncbMO 3anopoXLeB TypeLKoMYy CynTaHy.

CornacHo y6exaeHuam KOrHUTMBUCTOB, SHLMKITONeaNYeCckne 3HaHus (pedb
naeT, rmaeBHbIM 06pa3oM, 0 «3HaHuM YTO») opraHnM3oBaHbl C MOMOLLbIO CXEM-
HbIX CTPYKTYp (GoMeHoB / perimoB 1 obpas-cxem). KoHuenTtyanusaums 6asmpy-
etcs Ha 6asoBbix gomeHax (MPOCTPAHCTBO, LIBET, 3BYK/ BbICOTA TOHA,
TEMIMEPATYPA, BOJIb, 3AMNAX, BPEMA, SMOUWNA) n obpas-cxemax (HN3-
BEPX, NEBOE-TNPABOE, BINM3KOE-OAJIEKOE, LUEHTP-NMEPUPEPUA, KOH-
TENHEP, OBMXXEHWME, MATEPUATBHbLIA OBBEKT, YACTb-LIENOE u T.n.),
YKOPEHEHHbIX HENOCPEACTBEHHO B TENIECHOM NepuenTUBHOM (CEHCOMOTOPHOM)
N MHTPOCNEKTMBHOM oOnbiTe yenoseka. OgHako, kak oTmevyaeT P. JleHekep, B
GonbLUMHCTBE CnyyaeB, 3Ta YKOPEHEHHOCTb (grounding) Henpsimasa: NoCpeaHu-
Kamu BbICTYNalT NPOMEXYTOYHbIE KOHLENTYyarnbHbl€ CTPYKTYPbl — abCTpakTHbIE
aomeHbl [23, 149-150]. MoHaTtne abctpaktHoro gomeHa (KOMMEPYECKAA
OEATENBbHOCTbL, PUCK, MOJIMTUKA, CMNOPT » T.n.), COOTHOCMMO C MOHS-
TMeM dperiMa n Hepeako TEPMUHBLI «AOMEH» U «ppermy» ynoTpebnstoTcs Kak
CMHOHWUMBI.

W teopusa dpperimos Y. dunnmopa, n teopmua gomeHos P. JleHekepa oTpa-
)KaloT OCHOBOMOMArarLMi NPUHLMN KOTHUTUBHOW FIMHIBUCTUKK: NIEKCUYECKUN
KOHLIENT, aKTUBUPYEMbIA A3bIKOBbIM BbIpaXXE€HMEM, MOXHO OCMbICIIUTb TOMbKO
Ha POHE CTPYKTYP SHLUMKNONEANYECKNX 3HAHWUI, YACTbi0 KOTOPbIX OH SABMSIETCA
[Tam xe, 152].

B pamkax Teopun gomeHoB ynommHaemas O.C. Wccepc npobnema cesAsn
MeXay CXEMHOW CTPYKTYpOW M 3HAYEeHMEM croBa / npeanioKeHns-BbiCKa3biBa-
HUS1 0ObACHAETCS COOTHOLWEHNEM npoduns (profile) n 6a3bl (base). MNpodunem
Ha3bIBalOT KOHLIENT, aKTyanu3mpyemblil A3bIKOBbIM BblpaXXeHnem, a 6asomn — go-
MEH UNn MaTpuLly 4OMEHOB, HEOBXOANMbIX NS MOHUMaHUA NPounIs: «ceMaH-
TM4ecKkasi 3Ha4YMMOCTb A3bIKOBOMO BbIPAXXEHUA HE KOHCTUTYMPYETCS OTAENbHO
HW npodpmnem, H1 6a3om, OHa 3aKNYaeTCHa TONbKO B MX KOMOUHaAUMM» [Tam xe,
183].

B Teopun ppenmos, rae hpenm onpenensieTcsl kak «Cuctema KoHLENTOB,
CBSA3aHHbIX TakMM 06pa3om, YTO ANA MOHMMaHUsA OOHOro M3 HUX Heobxoammo
NMOHATb BCKO CTPYKTYpPY, B COCTaB KOTOPOW OHW BxoadaT» [18, 111], ana pasme-
XXEBaHWS CMbICNa, aKTyanu3mpyemMoro si3bIkOBbIM BblpaXEHUEM, U SHLMKITONe-
ANYECKUX 3HaHUI, HEOBXO0AMMBIX ANS UHTEpPNPEeTauun, NCNOMb3YOTCS TEPMUHDI
«curypax (figure) n «doH» (ground) [19].

«HenonagaHve» B AomeH / openm NpMBOAUT K KOMMYHMKATMBHBIM Heyaa-
yam. Hanpumep:

Sheldon and Penny went to an electrical store.

RANDOM GUY: Which hard drive do | want, firewire or USB?

SHELDON: /t depends on what Bus you have.

GUY: I drive a Chevy Cavalier.

SHELDON: Oh, dear lord. (The Big Bang Theory: season 1, episode 16)

OTOT KOMMYHUKATUBHbIN aKT NPOUCXOAUT B KOMMbIOTEPHOM Mara3uHe. [Mbi-
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TasiCb NOMOYb OAHOMY U3 CryyanHbIX NOKynartenen nogobpartb XeCTKUM OUCK,
agpecaHT LWengoH cnpawmBaeT, kakasa wuHa (Bus — kaHan nepegavv uHdop-
MauunKn) NCNonb3yeTCs B ero KOMMboTEPE, OXMaasi, YTo agpecaTt UHTEpnpeTMpy-
€T ero BbicKasbiBaHMe B pamkax dpenma KOMIMbKOTEPHbBIE TEXHOJIOIMMN,
Kak npegnonaraeTt nepuenTuUBHbIN KOHTEKCT KOMMYHUKaTUBHOIO akta. OpgHako
agpecat (rMnoTeTMYecKn, 1M3-3a HegocTaTka OMnbiTa B KOMMbIOTEPHOW cdhepe)
MHTepnpeTmpyeT Bonpoc B pamkax dperma TPAHCIOPTHBLIE CTPEOCTBA:
nekcmyeckasa egmHvua Bus akTuBupyeT B ero co3HaHum 6onee yKOpeHEeHHbIN
koHuent ABTOBYC.

«3HaHue KAK» CTpyKTypupyeTcs C NMOMOLLbK «OUHAMUYECKOW» pa3HOBU-
HOCTW ceMaHTU4YecKoro ppenma — cueHapus (script / speech event frame). Ecnu
dperim cxemaTmanpyeT cTaTM4ecKyo MHpopMaumio, TO CueHapui mogenvpyet
ANHaMMNYECKY0 MHCPOPMAaLIMIO, KAcatoLLyHCS CTEPEOTUMNHbBIX MOBCEAHEBHbIX CU-
Tyauun [15, 151] «c y4eToM nocnenoBaTeribHOCTM COOLITUI B pamkax onpege-
NEHHOro KOHTEKCTa» [Tam xe]. 3ToT TN opernmMa «cxemaTnsnpyeTt 3HaHUSA OTHO-
CUTENbHO TUMOB MHTEPAKLUWNOHHOIO KOHTEKCTA, BIMSAIOWNX HA MHTEpnpeTauuto
N BbIOOP NEKCUMYECKUX eOUHWUL, U rPpaMMaTUYEeCKUX KOHCTpyKumi» [16, 228]; a
Takke OTHOCUTENBbHO CTUMEN U PErMCTPoB pedn [Tam xe]. Kpome Toro, 3HaHus,
opraHudyemble CLeHapueM, Kak NpaBuio, KyrnbTypHO cneunduyHbl [Tam xel.

(JlnHreo)atonornyeckne 3HaHUS, COCTaBNAOLME MEHTanNbHbIN KOppenaT
KOMMYHMKaTUBHOW CTpaTernn, CXeMHO NPeACTaBNAlT B Buae dpenima-cueHa-
pus [MOTMB — MHTEHUWSI — OLEHMBaHME NMapamMeTpoB CUTyaumMm — BbIGOp A3bl-
KOBbIX / HEA3bIKOBbIX CPeACTB — COBEPLUEHWE COOTBETCTBYIOLLErO peyeBoro /
KOMMyHUuKaTusHoro akta] [11, 18].

MoTuBbI 1 UeNM POPMUPYIOT MEePaPXUI0, B pasHbIX TUNONOrMaX nNpeacras-
NeHHyto rnobanbHOM / OCHOBHOWM M NOKanbHbIMK / BCNOMOraTenbHbIMWU cTpaTe-
rmamun. LLnpoko obcyxgaemMbln BONPOC O COOTHOLUEHWUM CTpatermm v TakTUKK
npeacTaBNaAeTCs He CTOMb BaXXHbIM, NOCKOMNbKY B 3aBUCMMOCTU OT CUTYyaTUBHOM
KOHUrypauum napameTpoB KOHTEKCTA OAHO U TO Xe AEWCTBUE MOXET ObiTb
OXapaKTepu3oBaHO M Kak CTpaTerns, u Kak TakTuka.

MmobGanbHble cTpaTernyeckne uenu onpegensatTcs ABYMSA rnobanbHbIMK
MoTMBamMM NOBOr0 KOMMYHMKATMBHOMO (B3aMMoO) OENCTBUS: co3gaHue cob-
CTBEHHOIO MO3UTMBHOIO UMUOXa («coxpaHeHue nuua» [13]) n HeponyweHne
yLLEMIIEHMS COOCTBEHHbBIX MHTEPECOB («COXPAHEHME CBOEW TEPPUTOPUNY» [Tam
xe]). 3T rnobanbHble MOTUBbI M3HAYaNbHO OPUEHTUPYIOT KOMMYHUKATOB Ha KO-
onepaumio (CTpemneHme octaBaTbCA B pamkax (JIMHIBO)3TONOMMYECKUX HOPM,
HaBA3bIBAEMbIX COLMYMOM — peanu3auus TakMx MOTUBOB OMUCbIBAETCS B Tep-
MUHaX BEXNMBOCTU) N KOHPPOHTALMIO (FOTOBHOCTb HapywnTb (JIMHIBO)3TOMO-
rMmyeckne HOpMbl 1 NMPOSIBUTb arpeCCUBHOCTbL A5 AOCTMXKEHUSA CTpaTerm4eckmx
uenen). Hegapom B noGbIX TUNOMNOMMUSX BbIAENAOTCS KOONEPATUBHbIE U KOH-
PPOHTALNOHHbBIE KOMMYHUKATUBHbIE CTPaTErnu.

MpencTtaBnsietcq, 4To rmobanbHble cTpaTernyeckme Lenu no-pasHomy pe-
anuayrTcHa B paMKax pasHbiX KOMMYHUKATUBHBLIX CODbITUI, T.e. onpeaensemblx
pasnMYHbBIMU KOHUIypaumMsiMM napameTpoB NepuenTUBHOMO M NCUXUYECKOTO
KOHTEKCTa KOMMYHUKATUBHbIX CUTYaUUsiX, KOTOPble NOTEHUMaNbHO BO3MOXHbI B
TOM WU MHOM NIMHIBOKYNBTYPHOM counyme. KOMMyHMKaTUBHbIE COOLITUS MOTYT

85



3AIMACKH 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®LJIOJIOTTL. — BHIL. 1 (34) — 2015

XapakTepu3oBaTbCA Pa3HOW CTEMEHbI MHCTUTYLIMOHANbHOCTU (KOHCYNbTaums
ncuxoaHanuTuka / ceaHc Maccaxa / peydb NonuTuKa / yHMBepcuTeTCcKas nekuns
W T.4.) NN XXe penpe3eHTUpoBaTb NPEeUMyLLECTBEHHO ObITOBYIO KOMMYHUKALNIO
(ccopa / obbsAcHeHve B nobGBM / onnata Nokynku B cynepmapkete / 6ecena u
T.n.). Y, HakoHeL, pasHble KOMMYHUKATMBHbIE COObITUA B GonbLUe UM MeHb-
LIen CTENEHN acCOLMUPYIOTCA C PasnMYHbIMU KOMMYHUKATUBHLIMU TakTUKaMW,
onpeaensemMbIiMn HenocpPeACTBEHHBIMN KOMMYHUKaTUBHLIMU MHTEHLNAMMW rOBO-
pswero (npocbba / npurnawexue / (He)cornacue / (He)ogobpeHue / 3anpoc MH-
dopmauum / o6bsBneHve / yrposa 1 T.4.). TaKTUKM BONOLLATCA KOHKPETHBIMN
BepGanbHbIMM U HEBepOHanbHbIMU OENCTBUSIMMU.

Tak, noBegeH4ecknin koHuenT MECTb ecTb KoppensitoMm rnobanbHOM KoH-
bpOHTaALNOHHOM KOMMYHMKaTMBHON cTpaTernm MECTb, HanpaBneHHon Ha co-
XpaHeHne COOCTBEHHOW TeppuTopun («npeobpasoBaHMe KOMMYHUKATUBHOMO
NPOCTPaHCTBa M YCTaHOBMEHWE rpaHnubl, oTaensowen csoe (6esonacHoe) ot
yy>xoro (BpaxgebHoro)» [10]). MnobanbHasa cTpaTernyeckas Luenb BoNoLwaeTcs
NOKanbHbIMW CTpaTErMaMmn yCTpalleHnss n nepBepcun, T.e. HAHECEHUS yrpoxa-
oemMy obbekTy usanyeckoro u/mnn mopanbHoro spega. Npumepom KoMmy-
HUKaTUBHOIO COBbITUSA, TUNMYHOrO Ana peanusauun ctpaterum MECTWU, ecTb
KONMNEeKTUBHOE HanucaHme OCcKopbuTenbHOro nucbma. B pamkax aToro kKoMmy-
HUKaTUBHOIO COOLITUSI MCMONb3YIOTCA TakMe TaKTUKU (KOMMYHUKATUBHbIE OeN-
CTBUS), KaK yrpo3sa, 3nonoxenaHve, n3rHaHme, nopyraHue.

MogbITOXMBag, nonaraem, YTo cyeHapuu KOMMYHUKamueHbIX cmpame-
2ul CXeMaTu3npyoT 3HaHNe Mogenen coLmanbHOro 1 KOMMYHUKATUBHOIO Nose-
AEHWS B pamMKax TeX UM MHbIX KOMMYHUKATUBHbIX COObITUI KaK MHTEPaKTUBHbIX
KOHJUrypaunin KOMMyHUKaTMBHbIX AEACTBUN, 06beanHeHHbIX obLuen cTpaTeru-
YeCKOW LieNnbto, OPUEHTUPYIOLLIEN KOMMYHUKaHTOB Ha Koonepawmio (BEXITMBOCTb)
NN KOHPOHTaLUMIO (arpeCcCUBHOCTL) U peanuayoLencs B NokanbHbIX cTpaTte-
MMSIX C MOMOLLbIO HAabopa TaKTUYeCcKnx aencTeun (npocbba / npurnawexuve / (He)
cornacve / (He)ogobpeHue / 3anpoc nHpopmauun / obbvasneHme / 06bsicHeEHne
n T.4.), BONnowaemblx BepbanbHbIMU 1 HeBepbHanbHbIMU CpeacTBaMMm.

«HenonagaHve» B peneBaHTHbIN CLEHApPUI NPUBOANT K KOMMYHUKATUBHbBIM
Heygayam. Hanpumep:

JACK: Are there any specific areas that are troubling you?

KAREN: Yeah. My marriage.

JACK: I mean your body, Karen. (Will and Grace: season 1, episode 8)

[aHHbIN KOMMYHUKATMBHbIN aKT NPeACcTaBnseT KOMMYHUKATUBHOE COBbITME
CEAHC MACCAXA. KommyHuMKaTMBHas Heygada 30ecb CBsidaHa C TeM, YUTO
agpecaT-nauneHT MHTEepPNpeTUpYeT BOMPOC agpecaHTa-Maccaxmncra B paMkax
cueHapus kommyHukatuaHoro cobbitns CEAHC NMCUXOAHAIN3A, cooTHocs
A3bIKOBOE BblpaxeHue any specific areas He ¢ BykBanbHbIM KOHLENTyanbHbIM
cogepxaHunem NMPOBJIEMHbBIE YHACTKW TEJIA, a ¢ metadopudeckmum — NPO-
BJIEMHbIE ACIMEKTbI BEPAKA.

MHTepakTuBHbIE CUEHAPMM KOMMYHUKATUBHbBIX CTpaTerni He TOMnbKo onpe-
AENSOT AOMEHbI / (PpeMbIl, B paMKax KOTOPbIX MHTEPNPETUPYIOTCS BblCKa3blBa-
HWUS, HO U OPUEHTMPYIOT Ha BblBEAEHME pENeBaHTHbIX NparMaTn4yeckux UHTEH-
UMM TaKTUYECKNX OENCTBUA KOMMYHUKAHTOB:
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MARTIN: How about you and me having a beer together?
FRASIER: Wow. You know, in all these years you’ve never asked me that.

I’d love to have a beer with you, dad.

MARTIN: Well then, you better haul ass, ’cause the store closes in ten
minutes. (Frasier: season 1, episode 2)

B aTom cnyyae KOMMyHUKaTMBHASA Heydaqa BO3HWKaET U3-3a Toro, YTo agpe-
caT (Ppensep) nHTEpPNpeTUPYET BONPOC CBOEro oTua MapTuHa kak TakTuyeckoe
aencteue NMPUMTAWEHWE (BbinuTb) B pamkax cueHapus KOMMYHUKATUBHOMO
cobbitna BECE[A (oTua 1 CbiHa), OPMEHTUPOBAHHOIO Ha KoonepaTtuBHoe 06-
LeHne NpyY CUMMETPUYECKUX OTHOLLIEHUAX KOMMYHUKaAHTOB. B TO e Bpems,
MapTuH CTpouT BbiCKa3biBaHUe AN peanu3auun Taktnyeckoro gencrauna MO-
BYI>KEHUE (cxoanTb 3a BbINMBKOW) B paMKax CLeHapusi KOHPPOHTALUMOHHO-
ro kKoMMyHukatmsHoro cobbitna CCOPA (oTua n cbiHa) C aCMMMETPUYECKUMU
No3nLMAMMN YYaCTHMKOB: OTel, OCYLLEeCTBNSET KOMMYHUKATUBHbIE OENCTBUS C
No3nLMN CUMbl, UCMONb3Yyst NPSAMON UMNEPaTUB, U AEMOHCTPUPYET HeraTMBHOE
OTHOLLUEHME K CbIHY, yNoTpebnss pyratenbHyo NEKCUKY.

Grace’s Office. Karen (Grace’s assistant) is at her desk. Grace enters
wearing huge blue hat.

GRACE: Karen, how about some coffee?

KAREN: Oh, no, | had some on the way in. Thanks. [beat] Oh, you want
some. (Will and Grace: season 1, episode 3)

B maHHOM kOMMyHuKaTMBHOM akTe agpecat KapeH, pabotatouias accu-
cTteHToM y penc, nHtepnpetupyet Bonpoc [penic kak MPUTTIALLEHWE (BbinuTb
Kodpe), B To Bpems kak [penc BbickasbiBaeT NMPOCbLBY (caenatb kode). Ta-
Kasi KOMMYHUKaTMBHAs Lieflb TakTUYeCcKoro genctens Mpenc BnonHe oteevaet
KoMMmyHuKaTnBHomy cobbitnio PASFOBOP HAYANIbHUKA N ACCUCTEHTA.
Appecat He pacno3HaeT UHTEHUUN agpecaHTa, NOCKOMNbKY MHTEPNPETUPYET ee
BbiCKa3blBaHNe B pamkax cueHapusa PA3TOBOP MOOPYT.

Taknum o6pasom, MHTerpaumsa NOHATUS KOMMYHUKaTUBHOW CTpaTermn B Cu-
CTEMY MOHATUNA KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKN N OBOCHOBAHME TaKoOro MHCTPYMEH-
Ta KOTHUTUBHOMO aHanm3a KOMMYHUKaUUN KaK UHTEPaKTUBHbIA CLLEHApUn KOM-
MYHUKaTUBHOW CTpaTerMm no3BOnsieT NPOABWHYTBHCS BNeped B pacCMOTPEHUU
NpobremMbl CyLHOCTU KOMMYHUKaLUN Kak KOTHUTUBHOIO (beHoOMeHa, NO4YNHSILO-
werocs obLwmMM 3aKOHaM COBMECTHOM AeATENbHOCTU YernoBeka 1 nexallero B
OCHOBE CyLLIeCTBOBaHUSA Ye0BE4YECKOro pasyma.
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